
PARISH MEMBERSHIP  

  Every Catholic should be a register to the Parish as a member of 

the parish community. Any certificate ( letter for the Sacraments 

of Baptism, sponsor for Confirmation, Matrimony, etc.. ) will be 

given only to such persons. The official affiliation to the parish is 

manifested by the presence during the liturgy, supporting the 

development of the parish and financial support. These dona-

tions are tax deductible at the end of the year. Register when 

you move into the parish neighborhood. Please notify the parish 

office when changing address or moving.  

July 28 ,  2024                                                                                                                                                      Vol. XL No. 34(B) 

 
 

    101 East 7 Street,  New York, NY 10009                                                                                         
 

        Phone : 212-475-4565,  212-475-4576 
rectory@stanislauschurch.com 

                 www.stanislauschurch.us 
Parish office hours Monday - Friday 9:00AM - 3:00PM 

EAST VILLAGE CATHOLIC 

 
PARISH STAFF 

 
Fr. Michał Czyżewski, OSPPE  

Pastor 
pastor@stanislauschurch.com 

 
 

Fr. Jan Kolmaga, OSPPE  
Associate Pastor  

associatepastor@stanislauschurch.com 
 
 

Henryk Kolasa  
Organist  646-421-4071 

 
Natalia Kubina 

Organist 914-552-5623 
 

Beata Popowska 
Director of Polish School 

principal@stanislauschurch.com 

PRZYNALEŻNOŚĆ DO PARAFII  
   Każdy katolik powinien przynależeć (być zapisany) do Parafii, 
jako członek wspólnoty parafialnej. Wszelkie zaświadczenie 
(np. do chrztu, bierzmowania, małżeństwa), wydawane będą 
tylko osobom zarejestrowanym. Oficjalna przynależność do 
parafii uzewnętrznia się obecnością podczas liturgii, 
wspieraniem rozwoju parafii oraz wsparciem finansowym. 
Ofiary te na koniec roku można odpisać od podatku. Zmianę 

adresu zamieszkania prosimy zgłosić do kancelarii parafialnej. 

MASS SCHEDULE 
WEEKDAYS 
Monday through Friday 
8:00AM (Polish), 6:00PM (Polish) 
 

SATURDAYS 
8:00AM (Polish) 
7:00 PM (Polish) 
 

SUNDAYS 
  8:00AM (Polish) 
  9:00AM (English) 
11:00AM  (Polish) 
 

HOLY ROSARY  
Monday through Friday 5:30 PM  
Saturday 6:30 PM 
 

CONFESSIONS 
Weekdays 30 min. before 6:00 PM Mass 
Saturdays  
6:25PM - 7:00PM 
 

ADORATION 
TUE, FRI 3PM-6 PM 



MASS INTENSIONS REQUESTED BY 

Sat. July 27, 2024   
   8:00 - + Marian Jesiotr i zmarli z rodzin Jesiotr i Gąsiorowskich  
   7:00 - + Władysław i Janina Puch 

 
Rodzina 
Siostra 

Sun. July 28, 2024 Seventeenth Sunday in Ordinary Time   
8:00 - + Łukasz Niepokój (1 rocz.) 
9:00 -  For parishioners  

  11:00 - 1) Za poległych w Powstaniu Warszawskim 
            2) + Krystyna (20 rocz.) 

 
Ciocia z rodziną 
Pastor 
ZHP 
Cóka z rodziną 

Mon. July 29, 2024,   
  8:00 - 1) + Krystyna Maj  
            2) +Mariusz Rogalski (2 rocz.śm.)  
  6:00 - + Kryspina Czerwińska  

 
+Jadwiga Kawa 
Żona Barbara 
Grażyna Michalski 

Tue, July 30, 2024   
   8:00 - + Maria & Nicholas Montano 
   6:00 - + Jadwiga Zyskowska 

 
Lucas family 
Stanisława Satko 

Wed. July 31, 2024   
  8:00 - O Boże błog. i opiekę Matki Bożej dla Joseph Adamson (ur.)  
  6:00 - +Catherine Fealey (37ann.) 

 
Żona  
Lucas family 

Thur. August 1, 2024   
   8:00 - + Kazimierz Prostko 
   6:00 - + Members of the Liskiewicz Family  

 
Uczestnicy pogrzebu 
Nancy Liskiewicz-Weigand 

Fri. August 2, 2024  
  8:00 - O Boże błogosławieństwo, nawrócenie i opiekę Matki Bożej dla Briana i Nicole   
  6:00 - + Anna Bierowiec  

 
Rodzice 
Uczestnicy pogrzebu 

Sat. August 3, 2024   
  8:00 - Wynagradzająca Niep. Sercu Maryi za zniewagi i bluźnierstwa jakich doświadcza 
  7:00 - + Władysław i Janina Puch 

 
Janina 
Siostra 

Sun. August 4, 2024 Eighteenth Sunday in Ordinary Time   
   8:00 - Oddanie czci Bogu Ojcu oraz uproszenie łask dla rodziny Gąsiorek 
   9:00 -  For Parishioners  
  11:00 - Intencja Różańca Rodziców za dzieci 

 
Ofiarodawca 
Pastor 
Różanieć Rodziców    

 July 21, 2024  
 

1st Collection:  $ 1,244,38 
2nd Collection: $ 881 

Sanctuary Light    
WEEK OF JULY, 28 

 
 
 

 
  

ZA POLEGŁYCH W POWSTANIU 

LET US PRAY for the  
DECEASED:  
Anna Dunaj   
Evelyn August 
Christa Lawrence  
John Liszewski 
Zenobia Anc 

MÓDLMY SIĘ ZA 
CHORYCH / LET US 
PRAY for the SICK: 
 O. Jerzy Maj, 
Małgorzata Kolmaga, 
Janina Czyżewska  
Olivia Rose, 
Jolanta Moran, 
Anna Cisowski 
Feliksa Gigola 
Bronisława Berestecka 
Barbara Hadyś, 
Joachim,  
Ks. Adnrzej Bielak  

80. rocznica 
Powstania 

Warszawskiego  



 Od wielu dekad w naszej Parafii świętego Stanisława raz do roku odbywa się Msza św.,  
podczas której modlimy się i oddajemy hołd bohaterom walczącym za wolność naszej 
Ojczyzny. Podczas modlitwy obecni są zawsze powstańcy, których powojenne losy 
zawiodły do Ameryki. Gościmy też rodziny powstańców oraz organizacje polonijne, w tym 
harcerstwo polskie w USA. Dziękujemy za wspólną modlitwę i pielęgnowanie historii 
naszej Ojczyzny.   

 Zmiana godzin urzędowania biura parafialnego. W czasie wakacji tj. od 1 lipca do 30 
sierpnia 2024 r. biuro parafialne będzie czynne: poniedziałek - piątek w godz. 9:00 – 1:30.  
W sprawach nagłych i ważnych prosimy o kontakt w każdym czasie.  

 “Odmawiajcie zawsze Jej różaniec i czyńcie dobro. Dzięki tej modlitwie szatan spudłuje 
swe ataki i będzie pokonany, i to zawsze. Jest to modlitwa do Tej, która odnosi triumf nad 
wszystkim i nad wszystkimi”. W niedziele przed Mszą św. o godz.11AM, zapraszamy 
szczególnie mężczyzn do wspólnej Modlitwy Różańcowej.  

 Dziękujemy za wszelkie ofiary złożone na potrzeby parafii. Druga taca w dniu dzisiejszym 
przeznaczona jest na remonty i naprawy budynków parafialnych.   

 Tegoroczny Apel Kardynalski ma na celu wspierać Archidiecezję Nowego Jorku w 
głoszeniu Ewangelii Jezusa Chrystusa. Archidiecezja służy 2,5 milionom katolików w 
dzielnicach Nowego Jorku. Tegoroczna suma wyznaczona dla naszej Parafii to $23,400. 
Zebraliśmy 71% naszego zobowiązania.  

 Przypominamy o stosownym ubiorze podczas Mszy św. i nabożeństw w kościele. 
Apelujemy również o wyłączenie lub wyciszanie telefonów komórkowych, prosimy 
o uszanowanie miejsca modlitwy.  

 Solenizantom i Jubilatom tego tygodnia składamy najlepsze życzenia. 

 Prosimy nie zostawiać w przedsionku kościoła dewocjonaliów, ulotek, książek, czasopism, 
ubrań, itp., bez wcześniejszego zgłoszenia w biurze parafialnym.  

 Pielgrzymka do JAPONII—jest jeszcze możliwość zapisu. 12 dni - termin od 19 do 30 
października 2024r. Wylot z lotniska Newark NJ. Koszt $3,575 plus 100 000JPY ( $636). 

 Związek Narodowy Polski Grupa 30 organizuje wyjazd do Amerykańskiej Częstochowy 25 
sierpnia, 2024. Wyjazd o 7:30 AM powrót ok godz. 5 PM. Cena biletów $50 od osoby. 

 In 2021, Pope Francis declared World Day for Grandparents and the Elderly, to take place 
annually on the fourth Sunday of July, neighboring the memorial of Sts. Joachim and Anne, 
the grandparents of Jesus. The theme chosen for this year's world day is a line from 
Psalm71 "Do not cast me off in my old age". Attending to our grandparents and the elderly 
is not only a sign of our love and gratitude, but a genuine way of caring for our social 
bonds. 

 The 2024 Cardinal’s Appeal. The mission of the Archdiocese of New York is to live and 
proclaim the Gospel of Jesus Christ, aware of the local area and the world, the spiritual and 
the material, the present and the future. This year's amount for our Parish is $23,400.We 
collected 71% of our pledge. 

 We would like to inform you that book for Holy Mass Intentions for year 2025 is open.  

 John Paul II Friends Center invites Monday—Friday 9 AM - 4 PM members 60+ for hot 
meals (suggested donation only $2), cultural activities and social help.  

 We remind you about appropriate clothing during the Holy Mass and church services. We 
also call for turning off or silencing phones in the church, please respect the place of prayer. 

OGŁOSZENIA PARAFIALNE 

PARISH ANNOUNCEMENTS 
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Związek Narodowy Polski Grupa 30 organizuje wyjazd do Amerykańskiej 
Częstochowy 25 sierpnia, 2024. Wyjazd o 7:30 AM powrót ok godz. 5 PM. Cena 

biletów $50 od osoby. Prosimy o kontakt z panem  
Leszkiem Gensiorskim (939) 328 8686. 



Czujesz się pokrzywdzona/ pokrzywdzony, nierozumiana/nierozumiany?  
Czy powodem może być problem alkoholu  

w twojej rodzinie?  
Jeżeli szukasz pomocy zapraszamy na spotkania grupy rodzinnej  

Al - anon "Odwaga do zmian".  
Spotkania odbywają się w każdy piatek o godz 7 pm.  

Adres: 104 A St  Marks Pl   NY 10009 Tel 6464621402  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

103 E 7th St,  
New York,  
NY 10009                                     

 tel. (212) 673-7704  
Monday-Friday:  

8 am- 4 pm 
 
 
 
 
 
 
 
 

Jakub Polaczyk  
 Program Director  
tel: 929-210-2152 

 
   

jp2@polishslaviccenter.org  
                   


